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Головне управлiння Пенсiйного фонду УкраiЪи в Чернiвецькiй областi, (далi - Покупець), в особi начz}льника
PoMaHiBa Михайла Васильовичао який дiс на пiдставi Положення,з однiеТ сторони, та АКЦIОНЕРНЕ ТОВАРИСТВО
кУКРПОШТА> (лалi - Продавець), в особi начальника вiддiлу розвитку бiзнесу з корпоративнtпчrи клiентами
Чернiвецького регiону департаменту розвитку бiзнесу з корпоративними клiентами АКlЩОНЕРНОГО ТОВАРИСТВА
(УКРПОШТА> ЯровоТ Марини Леонiдiвни, яка дiе на пiдставi довiреностi вiд 01.1|.202З р. за ЛЬ 0lll2З-22lР-9, з iншоТ
сторони, разом - Сторони, а кожен окремо - Сторона, укJI.Iли цей Щоговiр (далi - .Щоговiр) цро наступне:

1. прЕдмЕтдоговору
1.1. Продавець зобов'язуеться передати у власнiсть Покупlцо знаки поштовоi огrлати (далi - Зпо), а Покупець

зобов'язуються прийняти ЗПО та здiйснити оплату за ЗПО згiдно наданого рахунку у порядку та на умовах, визначенlD(
цим Щоговором (код ЩК 02l:20l5 -22410000'7).

Вiдповiдно до умов цього,Щоговору Покупеuь може замовити у Продавця наступнi ЗПО: MapKoBaHi конверти Сб в
кiлькостi lЗЗ00 шт.

1.2. Асортимент та кiлькiсть ЗПО, що повиннi бути переданi Продавцем Покупщо, та ix загальна BapTicTb
визначаються при замовленнi ЗПО Покупцем у порядку, визначеному,Щоговором.

2. яItIсть зпо, порядок тА умови зАмовлЕння I достАвки зпо
2.1. Якiсть ЗПО повинна вiдповiдати вимогам, зilзначеним у Правилах виготовлення бланкiв цiнних паперiв i

документiв суворого облiку, затверджених наказом MiHicTepcTBa фiнансiв УкраiЪи, Служби безпеки УкраiЪи,
MiHicTepcTBa внутрiшнiх справ УкраiЪи вiд 24.11.1993 Ns 98111'8[740, заре€строваним в MiHicTepcTBi юстицii УкраiЪи
14.01.1994 за JФ 8/217; державних стандартах УкраТни: ДСТУ 4010:2015 кБланки цiнних паперiв i документiв суворого
облiку та звiтностi. Загальнi технiчнi вимоги), ДСТУ З8"l6-99 (<Зв'язок поштовий. Конверпт поштовi. Технiчнi умови) та
гапузевому стандартi Украiни ГСТУ 45.027 -200З кЗв'язок поштовий. Марки та блоки поштовi. Технiчнi умови).

2.2. Замовлення ЗПо Покупцем здiйсrпоеться на веб-сайтi Продавпя за посиланням: https:фostmark.ukrposhta.ua/
(далi - Сайт) з дотримаЕнrIм yI!{oB щодо мiнiмального обсяry замовлення, визначеного ,Щоговором.

2.З. Мiнiмальною сумою замовленIш стандартних поштових марок е цiна l (одного) маркового аркушу
стандартнI/D( поштових марок, в якому номiнальна BapTicTb поштовоТ п{арки дорiвшое тарифу на пересиланшI простого
листа масою до 50г. При цьому мiнiмальне замовленшI поштових марок будь-якого HoMiHa,ry мае бути не меншим за Iдо
суму i KpaTHlIM 1 (одному) марковому аркушу (вiдповiдно до кiлькостi розмiщених стандартних поштових марок на
марковому аркушi),

2.4. Мiнiмальне замовленшI маркованих KoHBepTiB - 100 (сто) штук.
2.5. Покупець може в одному замовленнi замовити одцочасно рiзнi ЗПО з дотриманняN{ для колtноi позицiТ умов

щодо мiнiмального обсяry, визначених Щоговором,
2.6. ЗПО передаеться в доставку Покупцю не пiзнiше З (трьох) робочих днiв з дня надходження оплати за

замовленi ЗПО на поточний рахунок Продавця.
Передача ЗПО оформлясться видатковою накладною, яку Продавець скJIадае у 2 (двох) примiрниках, одий з як}D(

зILIIишаеться у Продавця. ,Щругий пршuiрник пiдписаноi уповноваженою особою Продавця видатковоТ накладноi
додаеться у поштове вiдправленrrя i надсrтtаеться Покушцо разом з ЗПО. У видатковiй накладнiй Продавець зазначае
асортимеЕт, кiлькiсть та цiну ЗПО, загальну BapTicTb ЗПО.

Фактом пiдтвердження гlередачi ЗПО Покупrцо е пiдпис уповноваженоi особи Покупця на документi, що
пiдтверджуе отриманIuI поштового вiдправлення у вiддiленнi поштового зв'язку або отриманttя у кур'ера Продавця згiдно
з л.2.7. Щоговору.

2.7. ,Щоставка ЗПО здiйсrдоеться за рахунок Продавця:
2.7.1. реестрованим поштовим вiдправленням до вiддiлення поштового зв'язку, що обслуговуе Покупця, а саме

вiмiлення ЛЬ 2, вул. Поштова, 6, м. Чернiвцi, якщо BapTicTb замовлених ЗПО не перевищус 50 тис. грн.;
2.7.2. кур'ером Продавця за адресою Покупця, а саме площа Щентральна, 3, м. Чернiвцi, якщо BapTicTb замовлених

ЗПО перевищуе 50 тис. грн. та бiльше.
2.8. Пiсля передачi Покупцю ЗПО поверненню та обмiну не пiдлягають.

3. ЦIНА ДОГОВОРУ ТА ПОРЯДОК ЗДIЙСНЕННЯ ОПЛАТИ

3.1. Щiна ,Щоговору дорiвнюе загальнiй cyMi BapTocTi Bcix ЗПО, переданих Покупцю згiдно з видатковими
накJIадними, та не може tIеревицIувати 199500,00 грн. (сто дев'яносто дев'яlъ тисяч п'ятсот гривень 00 копiйок) без П,ЩВ.
Постачання ЗПО не е об'ектом оподаткування П,ЩВ згiдно пп. 196.1.4 Податкового кодексу УкраiЪи,

3.2. Щiна цього ,Щоговору може бути змiнена за вза€мною згодою CTopiH шляхом укладання додатковоТ угоди,
3.3. BapTicTb замовленого обсягу ЗПО визначаеться:
для стандартних поштових марок згiдно з ix номiнальною вартiстю;
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для маркованих KoHBepTiB згiдно роздрiбноi BapTocTi (цiни), затвердженоТ наказом Продавця, яка розмiщена на
Сайтi Продавця.

3.4. Ношriнальна BapTicTb поштових марок з лiтерншr.t номiналом, в т.ч. надрукованих на маркованих KoнBepTilx,
BapTicTb маркованих KoHBepTiB може змitповатися у зв'язку зi змiною Граничних тарифiв на унiверсальнi послуги
поштового зв'язку з моменту набрання чинностi вiдповiдним актом НацiонiшьноТ KoMicii, що здiйснюе державне
регулюванIUI у сферах електронних комунiкацiЙ, радiочастотного спектра та надання послуг поштового зв'язку(у разi
вiдсутностi внутрiшнього розпорядчого документу Продавця).

3.5. Покупець упродовж l0 (десяти) робочих днiв з момеIIту отриманшI рахунку на оплату замовлених ЗПО
здiйсrпое поrrередню оплату в розмiрi l00% BapTocTi замовленого обсяry ЗПО шляхом перерахування коштiв на поточний
рахунок, зазначений в рахунку. Рахунок формусться aBToMaTшIHo на Сайтi Продавця вiдповiдно до оформленого
Покупцем замовлення та одразу направJuIеться на електронну адресу Покупця, зЕвначеЕу в ,Щоговорi.

З.6. Форма розрахункiв - безготiвкова. Розрахунки здiйсtшоються в нацiональнiй валютi УкраТни - гривнi.

4. ВЦПОВЦАЛЬНIСТЬ CTOPIH ТА ОБСТАВИНИ НЕПЕРЕБОРНОi СИЛИ
4.1. За невиконання чи ненiUIежне виконання зобов'язань за,Щоговором Сторони несуть вiдповiдальнiсть згiдно iз

законодавством УкраiЪи.
4.2. У разt наданшI Покупцем недостовiрноТ iнформацiТ пiд час уIшадання ,Щоговору або безпосередньо замовленшI

зпо, Продавець не несе вiдповiдальностi за своечаснiсть та належнiсть доставки замовлених Зпо.
4.3. Сторони .щоговору звiльняються вiд вiдповiдальностi за невиконання або ненrшежне виконання зобов'язань у

разi виникненIuI надзвичаЙних та невiдворотних обставин, визначенш< Регламентом засвiдчення Торгово-промисловою
пtlлатою Украiни та регiональними торгово-промисловими палатами форс-мажорних обставин (обставин непереборноi
сили), затверджеЕим рiшенням президii Торгово-промисловоi пiшати Украiни вiд 18 грудня 2014 р. Jф44(5), а також у разi
кiбератаки, аварiйного вiдключення вiд BcecBiTHboT мережi IHTepHeT або вiд мережi постачанцjI електричноi енергii, та
iншю< обставин, якi об'ективно вIIливають на виконання зобов'язань, передбачених ,Щоговором, обов'язкiв за
законодавчими i iншими нормативними актами, дiю яких неможJIиво було передбачити та дiя яких унеможливила ix
виконання протягом певного перiолу часу, надалi за.Щоговором обставини непереборноТ сили (форс-мажор).

4.4. Сторона, яка не може виконувати зобов'язання за ,Щоговором внаслiдок дiТ обставин непереборноТ сили,
пОВинна ПисЬмоВо повiдомити iншiЙ CTopoHi про ix настання/црипиненнrI, при цьому Продавець може здiйснити таке
повiдомленшя шляхом розмiщення вiдповiдноi iнформацii на Сайтi, гryблiкачiТ iнформацii в друковаЕих медiа, розмiщення
вiдповiдноi iнформацii на iнформацiйних дошках, розташованIо( у об'сктах поштового зв'язку Пролавчя або rцляхом
наПраВленшI вiдповiдного листа засобами електронноТ пошти на електронну адресу Покупця вказану в ,Щоговорi.

4.5. Зазначенi обставини непереборноТ си;tи можуть бути додатково пiдтвердженi на вимоry iншоТ Сторони
ДокУМентом, наданим компетентЕим органом, до сфери дiяльностi якого вiдноситься встановлення факry наявностi
вiдповiдних обставин.

4.6. Якщо цi обставини булуть продовжуватися бiльше З(трьох) мiсяцiв, кожна iз CTopiH в установленому порядку
мае право розiрвати цей Щоговiр повiдомивши (письмово) iншу Сторону за 20 (двадцять) календарних днiв до його
розiрвання.

4.7. СтОРОни здiйсrпоють необхiднi заходи щодо розв'язання спiрних питань, розбiжностей чи претензiй, що
МОЖУтЬ ВиникнУТи в процесi виконаЕнrI умов Щоговору IIlJUIxoM переговорiв, а в разi не врегулювання спiр розглядаеться
у вiдповiдному сулi згiдно iз законодавством УкраiЪи.

5. АНТИКОРУПЦIЙНЕ ЗАСТЕРЕЖЕННЯ
5.1. При виконаннi cBoix зобов'язань за Щоговором, Сторони не виIIлачують, не цропонують виплатити i не

ДОЗВОJIяЮть ВиIIлаТУ бУДь-якш< грошових коштiв або передачу цiнностеЙ та будь-якого маЙна, прямо або опосередковано,
бУДь-яким особам За вчинення чи не вчиненIuI такою особою будь-якlл< дiй з метою отриманшI обiцянки неправомiрноТ
ВИГОДи абО отриманнrI неправомiрноТ вигоди вiд такш< осiб, а також не вчиrulють дii, що порушують вимоги чинного
ЗаКОЕОДаВСТва та мiжнароДних aKTiB про протидiю легалiзацii (вiдмиванrrrо) доходiв, отриманих злочинним цIляхом та
законодавства про боротьбу з корупцiею.

5.2. У разi ВиникненнrI у Сторони пiдозри про те, що вiдбулося чи може вiдбутися пOрушеннrI умов цього Роздiлу,
вiдповiдна Сторона зобов'язана повiдомити iншу Сторону в письмовiй формi, при цьому вiдповiдне повiдомлення
ПРОДавщО ПОВинно бУти направлено на адресу юридичноi особи. У письмовому повiдомленнi Сторона зобов'язана
tIОСЛаТИСЯ на факти або поДати матерiали, що достовiрно пiдтвердж}тоть або дають пiдстави припускати, що вiдбулося чи
МОже вiдбУТися порушення будь-якlD( положень вкzIзаного вище гryнкту цього Роздiлу iншою Стороною. Пiсля
наДiсланrrя письмового повiдомлення, вiдповiдна Сторона мае право зупинити виконання зобов'язань за Щоговором до
оТриМання пiдтвердження, що порушенIu{ не вiдбулося або не вiдбудеться, яке надасться не пiзнiше 14 (чотирнадцяти)
кztлендарних днiв з моменту отримаши повiдомлення.

б. конФцЕнцIЙнIсть
6.1. Сторони ВважЕIють всю iнформацiю стосовно ,Щоговору, данlD(, що передчtються Сторонами один одному в

процесi виконання ,Щоговору та проведення вiдповiдних переговорiв MirK ними, - конфiденцiйною (надалi -
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Конфiденцiйна iнформапiя). Сторони приймають на себе зобов'язання не розголошувати Конфiденцiйну iнформацiю без
отриманЕя погодженшI на ii розкриття вiд iншоТ Сторони, KpiM випадкiв обумовлених Щоговором.

6.2. Укладенням Щоговору Покупець надае Продавщо безвiдшrиtlну та безумовлту згоду/дозвiл, а Продавець мае
право розкрити (передати) будь-яку або всю iнформацiю стосовно Покупця та господарськlD( операцiй, якi були
проведенi Продавцем вiдповiдно до }мов ,Щоговору, у тому числi Конфiденцiйну iнформацiю, яка стала вiдома Пролавшо
в процесi укJIаданшI та виконанIuI Щоговору, у наступних випадках та таким особам:

6.2.1. аулиторам, iншим юридиtIним та фiзичним особам у разi, якщо вiдповiдна iнформацiя за ,Щоговором е
необхiдною дIя виконацня ними укJIадених з Продавцем правочинiв;

6.2.2. органам державноi влади, мiсцевого самоврядъання, iншим установам, органам та органiзацiям, адвокатам в
межах ix повноважень на пiдставi ik офiцiйного запиту та/або в процесi здiйснення перевiрки фiнансово-господарськоi чи
iншоi дiяльностi Продавця.

6.3. Iнформацiя не вважаеться конфiденцiйною, якщо на момент ii отримання вона е гryблiчною або стае такою не в

результатi поруIценшI цього Договору, е дозволеною до оприлюднення або розкриття письмовим дозволом Сторони, е

отриманою вiд третьоi особи, яка на законнiй пiдставi уповноважена ii надавати.

7. строк дIi договору
7.1. [оговiр набирае чинностi з моменту пiдписання його уповноваженими цредставниками CTopiH i дiс до к31>

грудня 202З pot<y вкJIючно, але в будь-якому випадку до повного виконанIuI сторонами своiх зобов'язань.
7.2. Дlя,Щоговору може бути припинена достроково в один iз нижченаведених способiв та в настуtIних випадках:
'l .З.| . за згодою CTopiH, IIIJutxoM укJIаденшI додатковоТ угоди;
7.З.2. за iнiцiативою буль-якоТ iз CTopiH, IIIJuIxoM направлення iншiй CTopoHi письмового повiдомленнrl про

припиненнrI ,Щоговору не пiзнiше, нiж за 20 (двадцять) календарних днiв до передбачраноТ дати припинеЕIuI ,Щоговору, в
такому випадку датою припинешuI ,Щоговору е дата визначена у повiдомленнi iнiцiюючоТ Сторони;

'l .З.З.в iншlл< випадках, обумовлених ,Щоговором та законодавством УкраiЪи.

8.IншIумови
8.1. Змiни ло,Щоговору вносяться IIIJuIxoM укJIадення додатковоТ угоди, пiдписаноi уповноваженими на це

цредставниками CTopiH i е невiд'емною частиною ,Щоговору, oKpiM випадкiв, обумовлених ,Щоговором коли змiни до
Щоговору вносяться в iнший визначений спосiб.

8.2. Сторони засвiдчують однакове розуплiння ними умов Щоговору та його правових наслiдкiв, пiдтверджують
укJIаденн'I Щоговору на пiдставi вiльного волевиявлення та дiЙснiсть cBoix HaMipiB при Його укладеннi, а також те, що
Щоговiр не мiстить ознак фiктивного або удаваного цравочину, що BiH не укJIадений пiд вгшlивом помилки щодо його
природи, прав та обов'язкiв CTopiH, а також пiд вгшrIшом обману чи збiгу тяжкIж обставин.

8.3. Сторони не мають права передавати своТ прiIва та обов'язки за цим ,Щоговором третiй cTopoHi без письмовоi
згоди другоi Сторони.

8.4. Якщо в будь-який час, будь-яке положенIuI,Щоговору с або стас незаконним, недiйсним в будь-якому аспектi
згiдно iз законодавством УкраiЪи, це жодним чином не вIIливас на законнiстьо чиннiсть решти положень [оговору, при
цьому Сторони зобов'язуються у наЙкоротший TepMiH замiнити недiйснi положення такими положеннrIми, що найбiльш
вiдповiдають первинним HaMipaM CTopiH.

8.5. Щоговiр сшtадений украТнською мовою у двох оригiна.пьних примiрниках, кожец з яких мае однакову
юридичцу силу, по одному пршr,лiрнику для кожноТ Сторони,

8.6. ВиправленнrI у TeKcTi даного ,Щоговору не доtryскаються, а у випадках ix внесення не мають юридичноТ сили.
8.7. Щоговiр мае переважну ceIJIy вiдносно ycix попереднiх переговорiв, правочинiв, домовленостей, як усних, так i

письмових, що стосуються цредмета,Щоговору.
8.8. Покупець укJIаденням,Щоговору пiдтверджуе:
8.8.1. що представник Покупця, який пiдписуе цей,Щоговiр вiд iMeHi Покупця, нtшежним чином вибраний таlабо

надiлений достатнiми повноваженнями, якi не cкacoвaнi, не обмеженi, не оспорюються третiми особами, i що Bci
внутрiшнi процед}?и Покупця, необхiднi для реалiзацii цlос повноважень, виконанi в повному обсязi i належним чином;

8.8.2. що BiH таlабо пов'язанi з ним особи (у тому числi кiнцевий(вi) бенефiцiарний(нi) власник(ки)) не
перебувас(ють) у списках осiб, до якlD( застосовуються обмежувальнi заходи (санкuii) вiдповiдно до законiв та iнших
нормативно-IIравових aKTiB УкраТни, що заборонrIють встановленIUI дiлових вiдносин, передбачених цим Щоговором, або
можуть негативно вIIлинути на виконання його умов. У разi змiни зазначених обставин Покупець зобов'язаний
невiдкладно, ttле не пiзнiше 5 (п'яти) робочих днiв повiдомити Продавця про таку змiну. Продавець мае право щ)ипинити
приймання замовленЕя ЗПО вiд Покупrц на перiод дiТ зазначенlD( вище обставин таlабо iнiцiювати дострокове
припиненнrI дii Щоговору у порядку, встановленому Щоговором.

8.9. Сторони дiйшли до взаемноi згоди щодо можливостi укJIаданн;I ,Щоговору (додаткових угод до ,Щоговору) та
iншшr документiв, якi створюються в межах виконаннrI ,Щоговору (за виключенням видатковоТ накладноi) у формi
електронного документу з використанням квалiфiкованих електронних пiдписiв уповноважених осiб CTopiH для ix
пiдписання.

У такому випадку датою набрання чинностi ,Щоговором (додатковилrи угодами до ,Щоговору),укладеним (-ими) в
електроннiй формi, е дата пiдписацлш уповноваженим цредставником Сторони, який ocTaHHiM пiдписав ,Щоговiр
(долаткову угоду до ,Щоговору) шJuIхом накJIадання квалiфiкованого електронного пiдпису.
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,Щатою набрання чинностi документiв, якi створюються в межах виконанIuI ,Щоговору, в електроннiй формi, е дата
iх сшrадання, зазначена на таких документах, незчшежно вiд дати ix пiдписання Стороною, яка скJIала електронний
док}мент.

Оформлення та передача електронних документiв здiйсr*оеться Сторонами з ypaxyBaHIuIM умов цього ,Щоговору,
вшиог Закону УкраТни кПро електроннi документи та електронний документообiг>, Закону УкраТни кПро електроннi
довiрчi послуги) через cepBic обмiну електронними документами за посиланням.

8,10. Вiдповiдальна особа Покупця: тел. +З806'7'749З668 - Бошlач Тетяна Прокопiвна, головний спецiалiст вiддiлу
бухгалтерськ9го gбдцу_ фiнансово-економiчного управлiння, email: info@cv.pfu.gov.ua.

телсфон, Власве iм'я ПРIЗВИЩЕ, посада, ад)еса ел€кц)ошоi поцти

Вiдповiдальна особа Продавця: тел:+380502003611, Iрина ЩИГдНоВд, менеджер по роботi з державним
сегментом та комунаJIьними пiдприемствами, email: tcyganova-iv@ukrposhta.ua.

9. МIСЦЕЗНАХОДЖЕННЯ ТА РЕКВIЗИТИ CTOPIH

9,1. Сторони зобов'язуються протягом 5 (п'яти) робочш< днiв з моменту змiни вiдомостей, вказаних в цьому
роздiлi ,Щоговору, письмово повiдомляти одна одну шlляхом направленнlI вiдповiдного листа про зазначенi змiни, а у разi
неповiдомленнrl несуть ризик настання пов'язанIл( iз цим несцрIбIтливих наслiдкiв.

Продавець:

АКЦIОНЕРНЕ ТОВАРИСТВО (УКРПОШTА)
сдрпоу 21560045
Iпн 215600126655
Мiсцезнаходженttя:
0l00l. Mr. Киiв, вул. Хрещатик,22
Алреса дlrя листування:
0l001, шr. Киiв, вул. Хрещатик,22
IBAN UA1 430046500000260083529873 55

Баrlк АТ кОщадбанк>

Тел. +3805020036l 1. +38099l l04473
Алреса електронноТ пошти:
postage-stamps@ukrposhta. ua
Веб-сайт: https://ukrposhta. ua

Продавеttь с платникоN,l lIодатку на прибуток на
загальних пiдставах
Продавеttь не використовус печатку (електронну печатку) для
засвiдчення пiлпису на оригiналi Щоговору, додаткових угодах
до нього" первинних та iнших док),]\Iентах, якi створюються на
виконання [оговору

Начальник вiддiлу розвитку бiзнесу з корпоративними
клiсrпами Чернiвецького регiону департаменту розвитку
бiзнесу з корпоративними клiснталли АКtЩОНЕРНОГО
товАриствл daкрпоштл>

Марина ЯРОВА

Покупець:
Головгле управлiння ПеI,rсiйrlого фонду Украiни
в Чернiвецькiй областi
Кол С!РПОУ 40З29З45

Мiсцезнаходження
58002, м. Чернiвчi.
площа I {еrlтральна, З

Адреса для листування:
58002, шr. Чернiвчi,
площа l {ентра,rьпа, 3

IBAN UА10356зз40000025606з0 l 468926

Банк фiлiя - ЧОУ АТ кОщадбанк>
Тел. (0372) 516920
Електронна пошта infb@cv.pIu. gov.ua

Пок1 пеuь с ltеприбlтковоtо органiзацiсю

ХаЙЛО POMAHIB


